
RIFLE & SHOTGUN BORE BRUSHES - HOPPES 12 GA. SHOTGUN
BORE BRUSH

Must Have Cleaning Accessories

Phosphor bronze bristles. Looped and twisted shanks. Handgun (H/G) and Rifle
(R) are 8-32 thread; Shotgun (S/G) are 5⁄16"-27 thread.

Attributes

Name: HOPPES 12 GA. SHOTGUN BORE BRUSH
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 699130012
Mfr. No.: 1314P
Caliber: 12 Gauge
Style: Shotgun
Delivery weight: 0.014kg
UPC: 026285513837
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Sicherheitsanleitung für die HOPPES 12 GA.
Schrotflintenlaufbürste
Einleitung
Danke, dass du dich für die HOPPES 12 GA. Schrotflintenlaufbürste entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dir bei der effektiven Wartung deiner Schrotflinte zu helfen. Es ist jedoch wichtig, die
Sicherheitsrichtlinien zu befolgen, um eine sichere Anwendung zu gewährleisten und dich sowie andere zu
schützen. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur ordnungsgemäßen
Nutzung, Installation und Entsorgung deiner Laufbürste.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Handle die Laufbürste stets mit Sorgfalt, um Verletzungen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass die Laufbürste nur für den vorgesehenen Zweck, nämlich die Reinigung von
Schrotflintenläufen, verwendet wird.
Halte die Laufbürste außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Laufbürste benutzt, um Unfälle zu vermeiden.
Überprüfe die Laufbürste regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende
keine beschädigte Bürste.
Halte dich an alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wartung und Reinigung von Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Anwendung
Stelle vor der Verwendung der Laufbürste sicher, dass deine Schrotflinte entladen ist und in eine sichere
Richtung zeigt.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor Ablagerungen zu schützen, die während der Reinigung
gelöst werden können.
Verwende Handschuhe, um deine Hände vor Reinigungsmitteln und Chemikalien zu schützen.
Übe beim Reinigen keinen übermäßigen Druck aus; dies könnte den Lauf oder die Bürste beschädigen.
Vermeide die Verwendung der Laufbürste an Feuerwaffen, die nicht mit ihrer Größe und dem Gewinde
kompatibel sind.
Lagere die Laufbürste an einem kühlen, trockenen Ort, um Korrosion und Beschädigung zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass deine Schrotflinte vollständig entladen und in einer sicheren Position ist.
Sammle die notwendigen Reinigungsmittel, einschließlich der HOPPES 12 GA.
Schrotflintenlaufbürste, Reinigungsmittel und einer Reinigungsstange.

Installation:2.

Befestige die Laufbürste an einer Reinigungsstange mit einem 832 Gewinde (für Handfeuerwaffen
und Gewehre) oder einem 5/16"27 Gewinde (für Schrotflinten).
Stelle sicher, dass die Verbindung sicher ist, bevor du fortfährst.

Nutzung:3.

Trage ein geeignetes Reinigungsmittel auf die Laufbürste auf.
Führe die Laufbürste vom Kammerende in den Lauf der Schrotflinte ein.
Drehe die Bürste sanft, während du sie durch den Lauf schiebst, um das Innere effektiv zu



reinigen.
Ziehe die Bürste wieder aus dem Lauf und wiederhole den Vorgang bei Bedarf.
Nach der Reinigung entferne die Bürste und reinige sie mit Lösungsmittel, um ihren Zustand zu
erhalten.

Nach der Reinigung:4.

Wische die Schrotflinte mit einem sauberen Tuch ab, um überschüssiges Lösungsmittel zu
entfernen.
Bewahre die Laufbürste und alle Reinigungsmittel an einem sicheren und geschützten Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge abgenutzte oder beschädigte Laufbürsten gemäß den Vorschriften deiner lokalen
Abfallwirtschaft.
Vermeide es, die Laufbürste in den normalen Müll zu werfen, wenn sie mit Reinigungschemikalien
kontaminiert ist; überprüfe die lokalen Richtlinien zur Entsorgung gefährlicher Abfälle.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zur Verwendung oder Sicherheit der HOPPES 12 GA. Schrotflintenlaufbürste,
konsultiere bitte die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung enthalten sind, oder besuche
deren offizielle Website für Unterstützung.

Fazit
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und effektive Reinigungserfahrung
mit deiner HOPPES 12 GA. Schrotflintenlaufbürste gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und den
verantwortungsvollen Umgang bei der Wartung deiner Schrotflinte. Vielen Dank für deine Beachtung dieser
wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for HOPPES 12 GA.
Shotgun Bore Brush
Introduction
Thank you for choosing the HOPPES 12 GA. Shotgun Bore Brush. This product is designed to help you maintain
your shotgun effectively. However, it is important to follow safety guidelines to ensure safe usage and to protect
yourself and others. This guide provides essential safety instructions and information about the proper use,
installation, and disposal of your bore brush.

General Safety Guidelines
Always handle the bore brush with care to avoid injury.
Ensure that the bore brush is used only for its intended purpose, which is cleaning shotgun bores.
Keep the bore brush out of reach of children and pets.
Be aware of your surroundings when using the bore brush to avoid accidents.
Regularly inspect the bore brush for any signs of damage or wear. Do not use a damaged brush.
Follow all local laws and regulations regarding firearm maintenance and cleaning.

Specific Safety Precautions for Use
Before using the bore brush, ensure that your shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Wear safety goggles to protect your eyes from debris that may be dislodged during cleaning.
Use gloves to protect your hands from cleaning solvents and chemicals.
Do not use excessive force when cleaning; this may damage the bore or the brush.
Avoid using the bore brush on firearms that are not compatible with its size and threading.
Store the bore brush in a cool, dry place to prevent corrosion and damage.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that your shotgun is completely unloaded and in a safe position.
Gather necessary cleaning supplies, including the HOPPES 12 GA. Shotgun Bore Brush, cleaning
solvent, and a cleaning rod.

Installation:2.

Attach the bore brush to a cleaning rod with an 832 thread (for Handgun and Rifle) or a 5/16"27
thread (for Shotgun).
Ensure that the connection is secure before proceeding.

Usage:3.

Apply a suitable cleaning solvent to the bore brush.
Insert the bore brush into the shotgun's barrel from the chamber end.
Gently rotate the brush as you push it through the barrel to effectively clean the interior.
Pull the brush back out of the barrel and repeat the process if necessary.
After cleaning, remove the brush and clean it with solvent to maintain its condition.

PostCleaning:4.

Wipe down the shotgun with a clean cloth to remove any excess solvent.



Store the bore brush and all cleaning supplies in a safe and secure location.

Disposal Instructions
Dispose of any worn or damaged bore brushes according to your local waste management regulations.
Avoid throwing the bore brush into regular trash if it is contaminated with cleaning chemicals; check local
guidelines for hazardous waste disposal.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the use or safety of the HOPPES 12 GA. Shotgun Bore Brush, please
refer to the manufacturer’s contact information included with the product packaging or visit their official website
for assistance.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your
HOPPES 12 GA. Shotgun Bore Brush. Always prioritize safety and responsible handling when maintaining your
shotgun. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Cepillo de Cañón de Escopeta HOPPES 12 GA.
Introducción
Gracias por elegir el Cepillo de Cañón de Escopeta HOPPES 12 GA. Este producto está diseñado para ayudarte a
mantener tu escopeta de manera efectiva. Sin embargo, es importante seguir las pautas de seguridad para
garantizar un uso seguro y protegerte a ti y a los demás. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales e información sobre el uso, la instalación y la eliminación adecuada de tu cepillo de cañón.

Pautas Generales de Seguridad
Siempre maneja el cepillo con cuidado para evitar lesiones.
Asegúrate de que el cepillo se use únicamente para su propósito previsto, que es limpiar los cañones de
escopeta.
Mantén el cepillo fuera del alcance de niños y mascotas.
Sé consciente de tu entorno al usar el cepillo para evitar accidentes.
Inspecciona regularmente el cepillo en busca de signos de daño o desgaste. No uses un cepillo dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre el mantenimiento y la limpieza de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para su Uso
Antes de usar el cepillo, asegúrate de que tu escopeta esté descargada y apuntando en una dirección
segura.
Usa gafas de seguridad para proteger tus ojos de los desechos que puedan soltarse durante la limpieza.
Usa guantes para proteger tus manos de disolventes y productos químicos de limpieza.
No uses fuerza excesiva al limpiar; esto puede dañar el cañón o el cepillo.
Evita usar el cepillo en armas de fuego que no sean compatibles con su tamaño y rosca.
Almacena el cepillo en un lugar fresco y seco para prevenir la corrosión y el daño.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que tu escopeta esté completamente descargada y en una posición segura.
Reúne los suministros de limpieza necesarios, incluido el Cepillo de Cañón de Escopeta HOPPES 12
GA, disolvente de limpieza y una varilla de limpieza.

Instalación:2.

Conecta el cepillo a una varilla de limpieza con una rosca de 832 (para pistolas y rifles) o una rosca
de 5/16"27 (para escopetas).
Asegúrate de que la conexión sea segura antes de continuar.

Uso:3.

Aplica un disolvente de limpieza adecuado al cepillo.
Inserta el cepillo en el cañón de la escopeta desde el extremo de la recámara.
Gira suavemente el cepillo mientras lo empujas a través del cañón para limpiar efectivamente el
interior.
Retira el cepillo del cañón y repite el proceso si es necesario.
Después de limpiar, retira el cepillo y límpialo con disolvente para mantener su condición.



Postlimpieza:4.

Limpia la escopeta con un paño limpio para eliminar cualquier exceso de disolvente.
Almacena el cepillo y todos los suministros de limpieza en un lugar seguro y protegido.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier cepillo desgastado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de gestión de
residuos.
Evita tirar el cepillo en la basura regular si está contaminado con productos químicos de limpieza;
consulta las pautas locales para la eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre el uso o la seguridad del Cepillo de Cañón de Escopeta HOPPES 12
GA, por favor consulta la información de contacto del fabricante incluida con el empaque del producto o visita
su sitio web oficial para obtener asistencia.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Cepillo de Cañón de Escopeta HOPPES 12 GA. Siempre prioriza la seguridad y el manejo responsable al
mantener tu escopeta. Gracias por tu atención a estas pautas importantes.



Guide de Sécurité pour la Brosse de Canon de
Fusil HOPPES 12 GA.
Introduction
Merci d'avoir choisi la Brosse de Canon de Fusil HOPPES 12 GA. Ce produit est conçu pour t'aider à entretenir
efficacement ton fusil de chasse. Cependant, il est important de suivre les consignes de sécurité afin de garantir
une utilisation sûre et de protéger toimême et les autres. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des informations sur l'utilisation, l'installation et l'élimination appropriées de ta brosse de canon.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours la brosse avec soin pour éviter les blessures.
Assuretoi que la brosse est utilisée uniquement pour son but prévu, qui est de nettoyer les canons de
fusil.
Garde la brosse hors de portée des enfants et des animaux de compagnie.
Sois conscient de ton environnement lorsque tu utilises la brosse pour éviter les accidents.
Inspecte régulièrement la brosse pour détecter tout signe de dommage ou d'usure. Ne pas utiliser une
brosse endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'entretien et le nettoyage des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant d'utiliser la brosse, assuretoi que ton fusil est déchargé et pointé dans une direction sûre.
Porte des lunettes de sécurité pour protéger tes yeux des débris qui pourraient être délogés pendant le
nettoyage.
Utilise des gants pour protéger tes mains des solvants et des produits chimiques de nettoyage.
Ne force pas excessivement lors du nettoyage ; cela pourrait endommager le canon ou la brosse.
Évite d'utiliser la brosse sur des armes à feu qui ne sont pas compatibles avec sa taille et son filetage.
Range la brosse dans un endroit frais et sec pour éviter la corrosion et les dommages.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que ton fusil est complètement déchargé et dans une position sûre.
Rassemble les fournitures de nettoyage nécessaires, y compris la Brosse de Canon de Fusil
HOPPES 12 GA, un solvant de nettoyage et une tige de nettoyage.

Installation :2.

Fixe la brosse à une tige de nettoyage avec un filetage 832 (pour pistolet et fusil) ou un filetage
5/16"27 (pour fusil de chasse).
Assuretoi que la connexion est sécurisée avant de continuer.

Utilisation :3.

Applique un solvant de nettoyage approprié sur la brosse.
Insère la brosse dans le canon du fusil par l'extrémité de la chambre.
Fais doucement tourner la brosse en la poussant à travers le canon pour nettoyer efficacement
l'intérieur.
Tire la brosse hors du canon et répète le processus si nécessaire.
Après le nettoyage, retire la brosse et nettoiela avec du solvant pour maintenir son état.



PostNettoyage :4.

Essuie le fusil avec un chiffon propre pour enlever tout excès de solvant.
Range la brosse et tous les fournitures de nettoyage dans un endroit sûr et sécurisé.

Instructions d'Élimination
Élimine toute brosse usée ou endommagée conformément aux réglementations locales sur la gestion des
déchets.
Évite de jeter la brosse dans les ordures ordinaires si elle est contaminée par des produits chimiques de
nettoyage ; consulte les directives locales pour l'élimination des déchets dangereux.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ta
Brosse de Canon de Fusil HOPPES 12 GA. Priorise toujours la sécurité et la manipulation responsable lors de
l'entretien de ton fusil. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Pennello
per Anima di Fucile e Fucile HOPPES 12 GA.
Introduzione
Grazie per aver scelto il Pennello per Anima di Fucile e Fucile HOPPES 12 GA. Questo prodotto è progettato per
aiutarti a mantenere il tuo fucile in modo efficace. Tuttavia, è importante seguire le linee guida di sicurezza per
garantire un uso sicuro e proteggere te stesso e gli altri. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e informazioni sull'uso, l'installazione e lo smaltimento corretto del tuo pennello per anima.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggia sempre il pennello con cura per evitare infortuni.
Assicurati che il pennello venga utilizzato solo per il suo scopo previsto, ovvero la pulizia delle canne dei
fucili.
Tieni il pennello lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi il pennello per evitare incidenti.
Controlla regolarmente il pennello per eventuali segni di danneggiamento o usura. Non utilizzare un
pennello danneggiato.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la manutenzione e la pulizia delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima di utilizzare il pennello, assicurati che il tuo fucile sia scarico e puntato in una direzione sicura.
Indossa occhiali protettivi per proteggere gli occhi dai detriti che potrebbero staccarsi durante la pulizia.
Utilizza guanti per proteggere le mani da solventi e sostanze chimiche per la pulizia.
Non usare eccessiva forza durante la pulizia; questo potrebbe danneggiare la canna o il pennello.
Evita di utilizzare il pennello su armi da fuoco che non sono compatibili con la sua dimensione e
filettatura.
Conserva il pennello in un luogo fresco e asciutto per prevenire la corrosione e i danni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il tuo fucile sia completamente scarico e in una posizione sicura.
Raccogli i materiali necessari per la pulizia, incluso il Pennello per Anima di Fucile e Fucile HOPPES
12 GA, solvente per la pulizia e una bacchetta per la pulizia.

Installazione:2.

Attacca il pennello a una bacchetta per la pulizia con filettatura 832 (per pistole e fucili) o
filettatura 5/16"27 (per fucili).
Assicurati che la connessione sia sicura prima di procedere.

Uso:3.

Applica un solvente per la pulizia adeguato al pennello.
Inserisci il pennello nella canna del fucile dall'estremità della camera.
Ruota delicatamente il pennello mentre lo spingi attraverso la canna per pulire efficacemente
l'interno.
Tira indietro il pennello fuori dalla canna e ripeti il processo se necessario.
Dopo la pulizia, rimuovi il pennello e puliscilo con solvente per mantenerne la condizione.



PostPulizia:4.

Pulisci il fucile con un panno pulito per rimuovere eventuali residui di solvente.
Conserva il pennello e tutti i materiali di pulizia in un luogo sicuro e protetto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali pennelli usurati o danneggiati secondo le normative locali sulla gestione dei rifiuti.
Evita di gettare il pennello nella spazzatura normale se è contaminato con sostanze chimiche per la
pulizia; controlla le linee guida locali per lo smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante l'uso o la sicurezza del Pennello per Anima di Fucile e
Fucile HOPPES 12 GA, ti preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore incluse con
l'imballaggio del prodotto o di visitare il loro sito web ufficiale per assistenza.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo
Pennello per Anima di Fucile e Fucile HOPPES 12 GA. Dai sempre priorità alla sicurezza e alla gestione
responsabile durante la manutenzione del tuo fucile. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee
guida.



Sikkerhetsinstruksjonsguide for HOPPES 12 GA.
Haglebørste
Introduksjon
Takk for at du valgte HOPPES 12 GA. Haglebørste. Dette produktet er designet for å hjelpe deg med å
vedlikeholde haglen din effektivt. Det er imidlertid viktig å følge sikkerhetsretningslinjene for å sikre trygg bruk
og for å beskytte deg selv og andre. Denne guiden gir essensielle sikkerhetsinstruksjoner og informasjon om
riktig bruk, installasjon og avhending av haglebørsten.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Håndter alltid haglebørsten med forsiktighet for å unngå skader.
Sørg for at haglebørsten kun brukes til sitt tiltenkte formål, som er å rengjøre hagleløp.
Hold haglebørsten utilgjengelig for barn og kjæledyr.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine når du bruker haglebørsten for å unngå ulykker.
Inspiser regelmessig haglebørsten for tegn på skade eller slitasje. Bruk ikke en skadet børste.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående vedlikehold og rengjøring av skytevåpen.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Før du bruker haglebørsten, må du sørge for at haglen er avfyrt og pekes i en sikker retning.
Bruk vernebriller for å beskytte øynene dine mot rusk som kan løsne under rengjøring.
Bruk hansker for å beskytte hendene dine mot rengjøringsløsninger og kjemikalier.
Ikke bruk overdreven kraft når du rengjør; dette kan skade løpet eller børsten.
Unngå å bruke haglebørsten på skytevåpen som ikke er kompatible med størrelsen og gjengene.
Oppbevar haglebørsten på et kjølig, tørt sted for å forhindre korrosjon og skade.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at haglen din er helt avfyrt og i en sikker posisjon.
Samle nødvendige rengjøringsartikler, inkludert HOPPES 12 GA. Haglebørste, rengjøringsløsning og
en rengjøringsstang.

Installasjon:2.

Fest haglebørsten til en rengjøringsstang med en 832 gjenge (for håndvåpen og rifle) eller en
5/16"27 gjenge (for hagle).
Sørg for at forbindelsen er sikker før du fortsetter.

Bruk:3.

Påfør en passende rengjøringsløsning på haglebørsten.
Sett haglebørsten inn i haglens løp fra kammerenden.
Vri forsiktig på børsten mens du skyver den gjennom løpet for å rengjøre innsiden effektivt.
Trekk børsten tilbake ut av løpet og gjenta prosessen om nødvendig.
Etter rengjøring, fjern børsten og rengjør den med løsning for å opprettholde tilstanden.

Etter rengjøring:4.

Tørk av haglen med en ren klut for å fjerne eventuell overskuddsløsning.



Oppbevar haglebørsten og alle rengjøringsartikler på et trygt og sikkert sted.

Avhendingsinstruksjoner
Avhendi slitte eller skadede haglebørster i henhold til lokale avfallshåndteringsforskrifter.
Unngå å kaste haglebørsten i vanlig søppel hvis den er forurenset med rengjøringskjemikalier; sjekk
lokale retningslinjer for avhending av farlig avfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle spørsmål eller bekymringer angående bruken eller sikkerheten til HOPPES 12 GA. Haglebørste,
vennligst referer til produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakningen eller besøk deres
offisielle nettsted for assistanse.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din
HOPPES 12 GA. Haglebørste. Prioriter alltid sikkerhet og ansvarlig håndtering når du vedlikeholder haglen din.
Takk for at du tar hensyn til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Szczotki do Lufy
HOPPES 12 GA. Strzelby
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Szczotki do Lufy HOPPES 12 GA. Strzelby. Produkt ten został zaprojektowany, aby pomóc
w skutecznym utrzymaniu strzelby. Ważne jest jednak przestrzeganie zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne użytkowanie oraz chronić siebie i innych. Niniejszy przewodnik zawiera niezbędne instrukcje
dotyczące bezpieczeństwa oraz informacje na temat prawidłowego używania, instalacji i utylizacji szczotki.

Ogólne Zasady Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się ze szczotką ostrożnie, aby uniknąć obrażeń.
Upewnij się, że szczotka jest używana tylko do zamierzonego celu, którym jest czyszczenie luf strzelby.
Trzymaj szczotkę z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Bądź świadomy swojego otoczenia podczas używania szczotki, aby unikać wypadków.
Regularnie sprawdzaj szczotkę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia. Nie używaj uszkodzonej
szczotki.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących konserwacji i czyszczenia broni
palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności
Przed użyciem szczotki upewnij się, że twoja strzelba jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym
kierunku.
Noś gogle ochronne, aby chronić oczy przed odłamkami, które mogą zostać uwolnione podczas
czyszczenia.
Używaj rękawic, aby chronić ręce przed rozpuszczalnikami i chemikaliami do czyszczenia.
Nie używaj nadmiernej siły podczas czyszczenia; może to uszkodzić lufę lub szczotkę.
Unikaj używania szczotki na broni palnej, która nie jest zgodna z jej rozmiarem i gwintem.
Przechowuj szczotkę w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec korozji i uszkodzeniu.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że twoja strzelba jest całkowicie rozładowana i znajduje się w bezpiecznej pozycji.
Zbierz niezbędne materiały do czyszczenia, w tym Szczotkę do Lufy HOPPES 12 GA., rozpuszczalnik
do czyszczenia oraz pręt czyszczący.

Instalacja:2.

Przymocuj szczotkę do pręta czyszczącego z gwintem 832 (dla pistoletów i karabinów) lub 5/16"27
(dla strzelb).
Upewnij się, że połączenie jest pewne przed kontynuowaniem.

Użytkowanie:3.

Nałóż odpowiedni rozpuszczalnik czyszczący na szczotkę.
Włóż szczotkę do lufy strzelby od strony komory.
Delikatnie obracaj szczotkę, gdy wprowadzasz ją przez lufę, aby skutecznie oczyścić wnętrze.
Wyciągnij szczotkę z lufy i powtórz proces, jeśli to konieczne.
Po czyszczeniu, usuń szczotkę i oczyść ją rozpuszczalnikiem, aby utrzymać jej stan.



Po Czyszczeniu:4.

Przetrzyj strzelbę czystą szmatką, aby usunąć nadmiar rozpuszczalnika.
Przechowuj szczotkę i wszystkie materiały do czyszczenia w bezpiecznym i zabezpieczonym
miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie zużyte lub uszkodzone szczotki zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi gospodarki
odpadami.
Unikaj wyrzucania szczotki do zwykłego śmieci, jeśli jest zanieczyszczona chemikaliami czyszczącymi;
sprawdź lokalne wytyczne dotyczące utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących używania lub bezpieczeństwa Szczotki do Lufy
HOPPES 12 GA. Strzelby, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w
opakowaniu produktu lub odwiedzenie ich oficjalnej strony internetowej w celu uzyskania pomocy.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia z użyciem Szczotki do Lufy HOPPES 12 GA. Strzelby. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i
odpowiedzialne obchodzenie się z bronią podczas jej konserwacji. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te ważne
zasady.



Turvaohjeet HOPPES 12 GA.
Haulikkopiippuharjalle
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES 12 GA. Haulikkopiippuharjan. Tämä tuote on suunniteltu auttamaan sinua
ylläpitämään haulikkosi tehokkaasti. On kuitenkin tärkeää noudattaa turvallisuusohjeita varmistaaksesi
turvallisen käytön ja suojellaksesi itseäsi ja muita. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita ja tietoa
harjan oikeasta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele piippuharjaa aina varovaisesti vammojen välttämiseksi.
Varmista, että piippuharjaa käytetään vain sen tarkoitukseen, joka on haulikkopiippujen puhdistus.
Pidä piippuharja lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Ole tietoinen ympäristöstäsi piippuharjaa käyttäessäsi onnettomuuksien välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti piippuharja mahdollisten vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta
harjaa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat aseiden huoltoa ja puhdistusta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Ennen piippuharjan käyttöä varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ja osoittaa turvalliseen suuntaan.
Käytä suojalaseja suojataksesi silmiäsi puhdistuksen aikana irtoavilta roskilta.
Käytä käsineitä suojataksesi käsiäsi puhdistusliuoksilta ja kemikaaleilta.
Älä käytä liiallista voimaa puhdistaessasi; tämä voi vahingoittaa piippua tai harjaa.
Vältä piippuharjan käyttöä aseissa, jotka eivät ole yhteensopivia sen koon ja kierteiden kanssa.
Säilytä piippuharja viileässä, kuivassa paikassa korroosion ja vaurioiden estämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että haulikkosi on täysin tyhjennetty ja turvallisessa asennossa.
Kerää tarvittavat puhdistusvälineet, mukaan lukien HOPPES 12 GA. Haulikkopiippuharja,
puhdistusliuosta ja puhdistusvarsi.

Asennus:2.

Kiinnitä piippuharja puhdistusvarsille, joissa on 832kierre (käsivarsi ja kiväärimalli) tai
5/16"27kierre (haulikkovarsi).
Varmista, että liitos on turvallinen ennen jatkamista.

Käyttö:3.

Levitä sopivaa puhdistusliuosta piippuharjaan.
Työnnä piippuharja haulikin piippuun patruunapesän puolelta.
Käännä harjaa varovasti samalla kun työnnät sen läpi piipun puhdistaaksesi sisäpuolen
tehokkaasti.
Vedä harja takaisin ulos piipusta ja toista prosessi tarvittaessa.
Puhdistuksen jälkeen poista harja ja puhdista se liuoksella sen kunnon ylläpitämiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:4.



Pyyhi haulikki puhtaalla liinalla ylimääräisten liuosten poistamiseksi.
Säilytä piippuharja ja kaikki puhdistusvälineet turvallisessa ja suojatussa paikassa.

Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki kuluneet tai vaurioituneet piippuharjat paikallisten jätteiden käsittelysääntöjen mukaisesti.
Vältä piippuharjan heittämistä tavalliseen roskikseen, jos se on saastunut puhdistuskemikaaleilla; tarkista
paikalliset ohjeet vaarallisten jätteiden hävittämiseen.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOPPES 12 GA. Haulikkopiippuharjan käytöstä tai
turvallisuudesta, tarkista valmistajan yhteystiedot, jotka on liitetty tuotepakkaukseen, tai vieraile heidän
virallisella verkkosivustollaan saadaksesi apua.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES
12 GA. Haulikkopiippuharjalla. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen käsittely aseiden huollossa. Kiitos, että
kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för HOPPES 12 GA.
Hagelbössborste
Introduktion
Tack för att du valde HOPPES 12 GA. Hagelbössborste. Denna produkt är utformad för att hjälpa dig att
underhålla din hagelbössa effektivt. Det är dock viktigt att följa säkerhetsriktlinjer för att säkerställa säker
användning och skydda dig själv och andra. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och information om
korrekt användning, installation och avfallshantering av din borste.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid borsten med omsorg för att undvika skador.
Se till att borsten endast används för sitt avsedda syfte, vilket är att rengöra hagelbössor.
Håll borsten utom räckhåll för barn och husdjur.
Var medveten om din omgivning när du använder borsten för att undvika olyckor.
Inspektera regelbundet borsten för tecken på skador eller slitage. Använd inte en skadad borste.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående underhåll och rengöring av skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan du använder borsten, se till att din hagelbössa är avlastad och pekar i en säker riktning.
Bär skyddsglasögon för att skydda ögonen från skräp som kan lossna under rengöringen.
Använd handskar för att skydda händerna från rengöringsmedel och kemikalier.
Använd inte överdriven kraft när du rengör; detta kan skada borsten eller pipan.
Undvik att använda borsten på skjutvapen som inte är kompatibla med dess storlek och gänga.
Förvara borsten på en sval, torr plats för att förhindra korrosion och skador.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att din hagelbössa är helt avlastad och i en säker position.
Samla nödvändiga rengöringsmaterial, inklusive HOPPES 12 GA. Hagelbössborste,
rengöringsmedel och en rengöringsstav.

Installation:2.

Fäst borsten på en rengöringsstav med en 832 gänga (för handvapen och gevär) eller en 5/16"27
gänga (för hagelbössa).
Se till att anslutningen är säker innan du fortsätter.

Användning:3.

Applicera ett lämpligt rengöringsmedel på borsten.
Sätt in borsten i hagelbössans pipan från patronläget.
Rotera försiktigt borsten medan du trycker den genom pipan för att effektivt rengöra insidan.
Dra tillbaka borsten ur pipan och upprepa processen vid behov.
Efter rengöring, ta bort borsten och rengör den med rengöringsmedel för att bevara dess skick.

Efter rengöring:4.

Torka av hagelbössan med en ren trasa för att ta bort eventuellt överskott av rengöringsmedel.



Förvara borsten och alla rengöringsmaterial på en säker och skyddad plats.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta bort slitna eller skadade borstar enligt dina lokala avfallshanteringsregler.
Undvik att kasta borsten i vanligt skräp om den är kontaminerad med rengöringskemikalier; kontrollera
lokala riktlinjer för farligt avfall.

Kontaktsinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående användningen eller säkerheten av HOPPES 12 GA.
Hagelbössborste, vänligen hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som ingår i produktförpackningen eller
besök deras officiella webbplats för hjälp.

Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din HOPPES 12 GA. Hagelbössborste. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull hantering när du underhåller din
hagelbössa. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Pokyny k bezpečnosti pro HOPPES 12 GA. Čistící
kartáček na brokovnice
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali HOPPES 12 GA. Čistící kartáček na brokovnice. Tento produkt je navržen tak, aby
vám pomohl efektivně udržovat vaši brokovnici. Je však důležité dodržovat bezpečnostní pokyny, aby byla
zajištěna bezpečná používání a ochrana vás a ostatních. Tento průvodce poskytuje základní bezpečnostní
pokyny a informace o správném používání, instalaci a likvidaci vašeho čistícího kartáčku.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s čistícím kartáčkem opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Zajistěte, aby byl čistící kartáček používán pouze k jeho určenému účelu, což je čištění hlavně brokovnic.
Uchovávejte čistící kartáček mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Buďte si vědomi svého okolí při používání čistícího kartáčku, abyste se vyhnuli nehodám.
Pravidelně kontrolujte čistící kartáček na jakékoli známky poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte
poškozený kartáček.
Dodržujte všechny místní zákony a předpisy týkající se údržby a čištění střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím čistícího kartáčku se ujistěte, že je vaše brokovnice vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Noste ochranné brýle, abyste chránili oči před nečistotami, které mohou být uvolněny během čištění.
Používejte rukavice, abyste chránili ruce před čisticími rozpouštědly a chemikáliemi.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při čištění; to může poškodit hlaveň nebo kartáček.
Vyhněte se používání čistícího kartáčku na zbraně, které nejsou kompatibilní s jeho velikostí a závitem.
Ukládejte čistící kartáček na chladném a suchém místě, abyste zabránili korozi a poškození.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:1.

Ujistěte se, že je vaše brokovnice zcela vybitá a v bezpečné poloze.
Shromážděte potřebné čisticí potřeby, včetně HOPPES 12 GA. Čistícího kartáčku na brokovnice,
čisticího rozpouštědla a čisticí tyče.

Instalace:2.

Připevněte čistící kartáček k čisticí tyči se závitem 832 (pro ruční zbraně a pušky) nebo 5/16"27
(pro brokovnice).
Ujistěte se, že je spojení bezpečné před pokračováním.

Použití:3.

Naneste vhodné čisticí rozpouštědlo na čistící kartáček.
Vložte čistící kartáček do hlavně brokovnice od konce komory.
Jemně otáčejte kartáčkem, jak ho tlačíte skrze hlaveň, abyste efektivně vyčistili vnitřek.
Vytáhněte kartáček zpět z hlavně a proces opakujte, pokud je to nutné.
Po čištění odstraňte kartáček a vyčistěte ho rozpouštědlem, abyste udrželi jeho stav.

Po čištění:4.



Otřete brokovnici čistým hadříkem, abyste odstranili přebytečné rozpouštědlo.
Ukládejte čistící kartáček a všechny čisticí potřeby na bezpečném a zabezpečeném místě.

Pokyny k likvidaci
Zlikvidujte jakékoli opotřebované nebo poškozené čistící kartáčky podle místních předpisů pro správu
odpadu.
Vyhněte se vyhazování čistícího kartáčku do běžného odpadu, pokud je kontaminován čisticími
chemikáliemi; zkontrolujte místní pokyny pro likvidaci nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy týkající se používání nebo bezpečnosti HOPPES 12 GA. Čistícího
kartáčku na brokovnice, prosím, odkazujte na kontaktní informace výrobce uvedené v obalu produktu nebo
navštivte jejich oficiální webové stránky pro pomoc.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění vaší HOPPES 12 GA.
Čistícího kartáčku na brokovnice. Vždy upřednostňujte bezpečnost a odpovědné zacházení při údržbě vaší
brokovnice. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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